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Relevance of the research topic. The world is experiencing several problems that affect the vital interests of the entire population
of the planet and require the efforts of the entire global community to find solutions. They are related to the contradictions of uneven development
of the world economy and the conflict of regional civilizations. Social progress depends on their successful resolution. Migration challenges are
among the socio-political and legal issues of global scale, affecting all spheres of activity and political, legal and economic processes.

Lawmaking and law enforcement practice creates conditions for the need to clarify the approach to the theoretical and methodological
understanding of migration processes and improve administrative and legal regulation. Therefore, the disclosure of the nature, content and logic
of migration processes at the junction of historical, theoretical and legal, and administrative and legal understanding helps to clarify the nature
and essence of this phenomenon in modern conditions. This approach to understanding the essence of migration processes on the basis
of administrative and legal science makes it possible to develop a methodology adequate to the subject matter and cognitive task.

Expulsion, by its very nature, is a coercive tool of a multifunctional nature, it is carried out regardless of the will and desire of the subjects to whom it
is applied. It reveals the will of the state, which negates individual will. It can have the following content and purpose: an administrative warning and have
the name "expulsion", an administrative suspension and have the name "deportation" and an administrative penalty, with the name — "eviction". Deportation
is a type of administrative responsibility that is applied unilaterally to special subjects of administrative-legal relations — foreign citizens and stateless persons
who have committed administrative offenses, based on the decision of a court of general jurisdiction, in the procedural order determined by law.

Voluntary return of a foreigner or stateless person has a preventive, preventive meaning. That is, it is a preventive measure in the system
of administrative coercion. It is characterized by the fact that it performs the role of moral, personal, property, and organizational restrictions on
the rights, freedoms, and legal interests of foreign citizens and stateless persons in order to prevent the commission of illegal acts by any and specific
persons, to ensure law and order in any what circumstances are used within the scope of operational, simplified, economical administrative
proceedings. At the same time, shortening the period of stay is defined by the legislator as a measure of responsibility, which is not true, as it has
the characteristics of a termination measure.

The purpose of the scientific article. Analyzing the problems in the field of migration relations, it should be noted that migration law
as a special scientific discipline is evolving. In modern conditions, the institutional and functional properties of migration processes are
being formalized, which makes it possible to consider migration in terms of its importance in the system of administrative and legal relations.
However, a number of issues related to the essence of migration processes, as well as the forms and methods of their administrative and legal
regulation, including the forced expulsion of foreigners and stateless persons, are insufficiently researched. This necessitates their consideration,
including as part of an independent study. All of the above indicates that the processes taking place in the field of migration in Ukrainian society
determine the social need and necessity for the development of a holistic concept of administrative and legal regulation of migration processes
and the introduction of specific proposals for their further improvement into the activities of the authorized bodies in the field of migration. This
problem statement has determined the relevance, methodology and focus of this study.

Key words: migration relations, administrative and legal regulation of migration processes, forced (administrative) expulsion, deportation,
forced return to the country of origin.

AKTyanbHicTb Temy AocnimkeHHA. CBIT NepexvBae Kinbka npobrnem, siki 3a4inatoTb XWTTEBI IHTEPECK BCbOTO HACEMNEHHS NMaHeTV | BUMaratoTb
[ANS piLLeHHs 3yCurb BCbOrO CBITOBOrO CriBTOBapMCTBa. BOHW NoB's3aHi 3 npoTupivysmMm HepiBHOMIPHOTO PO3BUTKY CBITOBOO rocnodapcTBa, KOHAIIK-
TOM perioHanbHUX umBiniauin. Big ix ycniluHOro BMpILLEHHS 3anexuTb colianbHuii nporpec. Y cdepi couianbHO-MONITUYHUX | NpaBoBKX Npobnem
rnobanbHoro Mactutaby nexartb MirpaLiiiHi BUKIUKK, LLO BNNMBAaKOTb Ha BCi cdhepu AisnbHOCTI Ta Ha NONITUYHI, NPaBOoBi | EKOHOMIYHI MpoLecy.

MpaBoTBOpYa, NPaBO3acTOCOBHA Ta NPaBOOXOPOHHA MPaKTUKa CTBOPKE YMOBM A HEODXIAHOCTI YTOYHEHHS MiaXody TeopeTnKo-MeTomo-
NOrYHOro PO3yMiHHA MirpauiiHMX NpoLueciB Ta BAOCKOHANEHHs afAMiHICTpaTMBHO-NPaBOBOrO peryntoBaHHs. TOMy pO3KpUTTS Npupoau, 3MicTy
Ta Noriky MirpauiiHux NpoLeciB Ha CTUKY ICTOPUYHOTO, TEOPETVIKO-MPaBOBOrO Ta BMacHe aAMiHICTPAaTMBHO-NPABOBOIrO PO3YMiHHS CMIPUSIE YTON-
HEHHIO MpMpoaK, CYTHOCTI JaHOTO SBMLLA B Cy4acHWX yMoBax. [lJaHwii niaxig A0 po3yMiHHSA CyTHOCTI MirpauiiHiX NpoLeciB Ha OCHOBI aaMiHICTpa-
TUBHO-MPaBOBOI HayKv [03BOSISE BUPOOUTH afekBaTHy NpeaMeTy Ta nisHaBarnbHOI 3a4ayi METOA0SOTI0.

BuaBopeHHst 3a CBOEIO CYTHICTHO € MPUMYCOBUM 3aCO60M MonichyHKLIOHANbHOTO XapakTepy, BOHO 3[iiCHIOIOTHCS HE3aMNeXHO Bif BOIi Ta 6axaHHs
cy0’eKTiB, 40 SIKMX 3aCTOCOBYETLCS. B HHOMY BUSIBNISIETLCS AEpKaBHa BONS, LLIO 3anepeyye Bom iHauBiayansHy. BoHo Moxe maTu 3MicT Ta npusHa-
YeHHS: adMiHICTPaTMBHOIO MonepemKeHHs Ta MaTy Ha3By «BUCMAHHS», adMiHICTPATUBHOIO NPUNMHEHHS Ta MaTk Ha3By «AenopTauisa» Ta agMmiHi-
CTPaTMBHOIO CTATHEHHS, 3 HA3BOKO — «BWABOPEHHSAY. BMABOPEHHS — Lie BuA aaMiHICTpaTVBHOI BiANOBIAANBLHOCTI, LLIO 3aCTOCOBYETLCS B OOHOCTOPOH-
HbOMY NOPSIAKY 00 crielianbHnx cyb'ekTiB agMiHICTpaTUBHO-NPABOBUX BiAHOCUH — iHO3EMHUX TPOMaZsiH Ta 0cib 6e3 rpomaasiHCTBaA — SKi BYUMHUIIN
afMiHICTpaTUBHI MPOCTYMKK, Ha NiACTaBi MOCTaHOBYW CyAy 3aranbHoi OPUCOMKLT, Y BU3HAYEHOMY 3aKOHOAABCTBOM MpoLiecyaribHOMy MOpsiaKy.

[obpoBinbHe noBepHEHHS iHO3eMuUs abo ocobu Ge3 rpomagsHcTBa Mae monepemyBanbHWUi, nNpodinakTuyHni 3mict. TobTo € 3axoaom
nonepe;keHHsl B cMCTeMi afiMiHICTpaTUBHOMO NpuMycy. [1nsi Hb0ro € XxapakTepHUM Te, L0 BiH BUKOHYE POSlb MOpanbHUX, 0COBUCTHX, MaiHOBHX,
opraHisauiHux obmexeHb npas, cBo6OL, 3aKOHHMX IHTEPECIB IHO3EMHUX rpoMasiH Ta ocib 6e3 rpomMafsHCTBa 3a4Mst NONEPE;KEHHS BUMHEHHS!
NpOTUNPaBHUX AisHb 5K OyAb-SKUMU, TaK i KOHKPETHUMK ocobamu, 3abeanedeHHs NpaBonopsaKy 3a OyAb-skux 06CTaBMH, WO 3aCTOCOBYHOTHCA
y MeXax onepaTuBHOrO, CNPOLLEHOTO, EKOHOMHOTO aaMiHICTPATUBHOIO NPOBaKEHHS. B TOW e yac, CKOPOUYEHHs TepMiHy nepebyBaHHS BU3Ha-
YaeTbCs 3aKOHOoAaBLIEM SiK 3aXiA BiAMOBIAANbHOCTI, WO € HE BiPHWM, TaK SK MOMY NpUTamaHHi 03HaK1 NpUMUHIOBAIbHOTO 3axogy.

MeTa HaykoBoi cTaTTi. AHanisytoun npobnemu y cdepi MirpauiiHux BiGHOCUH, CRif 3a3Ha4yMTy, WO MirpaLiiHe NpaBo sk cnewianbHa Hay-
KOBa AucuMnniHa po3BMBAETLCS. Y CydacHUX yMoBax BinbyBaeTbcs hopmanisalis iHCTUTYLINHO-(hYHKLOHaNbHMX BMNAcTUBOCTEH MirpaLiiHux
npoLecis, WO Aae MOXNMBICTb PO3rNsgaT Mirpauito 3 TOUKM 30py 1i 3HA4YEHHS B CUCTEMi agMiHICTpaTMBHO-NPaBOBKX BigHOCKH. lNpoTe Huska
nUTaHb LWOAO CyTHOCTI MirpaLiHKX NPoLECiB, a Takox hopM i MeToziB X aAMiHICTPaTUBHO-NPABOBOIO PErYMOBAHHS, Y TOMY YMCHi MPUMYCOBOTO
BWBOPEHHS! iIHO3eMLIB Ta 0Cib 6e3 rpoMafsaHCTBa, € HEAOCTaTHLO AocHimKeHUMU. Lie 3ymoBnioe HeobXiaHICTb iX po3rnsay, B TOMy Yvchi B pam-
Kax CaMOCTINHOrO JOCMiAKEeHHSs. Yce BULLEe 3a3Ha4YeHe CBiAYMTb MPO Te, Lo NpoLecH, siki BigbyBatoTbes y cdepi mirpauii B ykpaiHCbKoMy cycnifb-
CTBi, 3yMOBINIOKOTb CyCMinbHY HEOBXiAHICTb i HeOBXiAHICTE PO3p0o6KK LiNiCHOI KOHLEnNLii aaMiHICTPaTMBHO-NPaBOBOrO PErynioBaHHS MirpaLiiHnX
NPOLECIB Ta BHECEHHS KOHKPETHMX NPONO3uLi LWOoAo X NodasnbLioro BOOCKOHANEHHS B AiANbHICTb YNOBHOBaXEHUX OpraHiB y cdpepi Mirpadii.
Taka noctaHoBka nNpobremu BU3Hauuna akTyarbHiCTb, METOLOMOTi0 Ta CNPSIMOBAHICTb 4aHOrO AOCHIIKEHHS.

KntouyoBi cnoBa: mirpauiiiHi BiAHOCWHM, aAMIHICTPATMBHO-NPaBOBE PEryMiOBaHHS MirpaLiiHUX MpoLeciB, NMpMMycoBe (aaMiHicTpaTuBHE)
BWOBOPEHHS, AienopTaLlisi, N(PUMyCOBe NMOBEPHEHHS 4O KPaiHU NMOXOMKEHHS.
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Having enshrined the democratic principles of state
building, the Constitution of Ukraine [2] guarantees everyone
who is legally on its territory freedom of movement, free
choice of residence, free entry and exit from the country. It
declares equal rights and freedoms as compared to citizens
of Ukraine, as well as the duties of foreigners and stateless
persons, and the possibility of obtaining asylum in Ukraine,
etc. The Fundamental Law guarantees the care and protection
of citizens abroad by the state and states that citizens of Ukraine
cannot be deprived of the right to return to Ukraine at any time.

Thus, the Constitution of Ukraine establishes the national
legal regime for foreigners and stateless persons in Ukraine,
which is characterised by the following features:

1) it is general (not personalised), i.e. applies to all
categories of foreigners and stateless persons, although
the legal status of some of them may have certain peculiarities;

2) foreigners and stateless persons enjoy the same rights
and perform the same duties as Ukrainian citizens. Thus,
the Constitution and laws of Ukraine guarantee foreigners
and stateless persons personal (civil) rights that belong to
the universally recognised list of natural rights the right
to life and its protection; the right to respect for dignity;
the right to liberty and security of person; the right to
inviolability of the home; the right to marriage and family
relations; the right to secrecy of correspondence, telephone
conversations, telegraph and other correspondence; the right
to non-interference in personal and family life; the right to
freedom of movement, free choice of residence; the right to
freedom of thought and speech, to free expression of one's
beliefs; the right to freedom and religion.

Foreigners and stateless persons also enjoy numerous
economic, social and cultural rights and freedoms in Ukraine.
As subjects of private property rights, they can own, use
and dispose of their property and the results of their intellectual
and creative activity. They can own houses, apartments,
personal items, means of production, money, etc. They are
also subjects of freedom of entrepreneurship, the right to work,
the right to strike, the right to rest, the right to social protection,
the right to housing, the right to an adequate standard of living,
the right to health care, medical care and medical insurance,
the right to a favourable environment and environmental
safety.

Foreigners and stateless persons have the right to apply to
courts and other public authorities to protect their personal,
property and other rights. In particular, under Articles 147
and 150 of the Constitution of Ukraine and Articles 13,
42, 43, 94 of the Law of Ukraine "On the Constitutional
Court of Ukraine", they, like Ukrainian citizens, may file
written petitions with the Constitutional Court of Ukraine
whenever it is necessary to interpret the Constitution and laws
of Ukraine in order to ensure the exercise or protection
of their constitutional rights and freedoms. Foreigners
and stateless persons enjoy the national regime in the field
of civil procedure law in accordance with the provisions
of Articles 423 and 424 of the Civil Procedure Code of Ukraine,
regardless of their stay in Ukraine.

It should be noted that the recently adopted Law of Ukraine
"On the Legal Status of Foreigners and Stateless Persons"
does not contain a separate chapter on the fundamental
rights and freedoms of foreigners with articles on the rights
of immigrants to work, education, healthcare, social protection,
housing, etc., but only states: "Foreigners and stateless persons
who are in Ukraine on legal grounds enjoy the same rights
and freedoms and bear the same responsibilities as citizens
of Ukraine, with the exceptions established by the Constitution,
laws or international treaties of Ukraine." In our opinion, such
arefusal to declare the rights of foreigners in more detail is not
justified, since the scope of rights available to an immigrant
primarily depends on the status of his or her stay in Ukraine.

For example, only foreigners permanently residing in
Ukraine have the right to work or engage in other labour

activities on the grounds and in accordance with the procedure
established for citizens of Ukraine, while other categories
of foreigners must obtain a work permit from the competent
authorities. Only foreigners permanently residing in Ukraine
also have the same rights to education as Ukrainian citizens;
other immigrants pay for their education in accordance with
a separate procedure. The absence in the new law of a clear
regulation of the rights and freedoms of foreigners, including
the status of their stay in the country, undoubtedly complicates,
in our opinion, the mechanism for exercising these rights [5];

3) the effect of the national regime on foreigners has certain
limits: they are not fully equated in rights and obligations with
Ukrainian citizens.

So, foreigners do not enjoy the majority of political rights
in Ukraine (they cannot join political parties; they cannot
participate in the management of state affairs; they do not
have electoral rights; they cannot participate in referenda;
they do not have the right of equal access to public service;
cannot form trade unions, etc.), have a slightly smaller amount
of economic, social and cultural rights compared to citizens
of Ukraine (they do not have the right to use objects of state
and communal ownership, the right to protection against
illegal dismissal, the right to social protection, the right to
obtain free of charge higher education, etc.), they are not
subject to the obligation to perform military service;

4) the national legal regime has an unconditional
character, it applies to foreigners and stateless persons
regardless of whether or not citizens of Ukraine have similar
rights in the respective countries [3, p. 134]. For violations
of Ukrainian legislation, foreigners and stateless persons are
liable on the same grounds as citizens of Ukraine. At the same
time, the legislation of Ukraine provides for the specialized
responsibility of these entities for violation of the order of stay
in Ukraine, transit passage through its territory (which cannot
be applied to citizens of Ukraine).

That is, living without permits or with invalid documents,
non-compliance with the established procedure for registration
or movement and choosing a place of residence, employment,
evading departure after the end of the period of stay, as well as
non-compliance with the Rules of transit through the territory
of Ukraine entails the application of the following measures
of responsibility to them, such as: forced (administrative)
deportation, voluntary return of foreigners and stateless
persons, forced return of foreigners and stateless persons,
reduction of the period of temporary stay in Ukraine,
withdrawal of a permanent residence permit (revocation
of immigration permit), ban on entry to Ukraine.

In international practice, the terms "eviction", "expulsion”
are also used as synonyms for the term "expulsion". The
International Covenant "On Civil and Political Rights",
adopted by the UN General Assembly on December 16,
1966 (Article 13), defines that "expulsion” is a legal decision
issued by a judicial or administrative authority, according to
which, from whom is required to leave the territory of this
country. In the study on the situation of stateless persons,
the concept of "expulsion" was understood as the introduction
to the border, i.e., a physical action consisting in the removal
from the territory of the state of a person who gained access to
this territory or lived there illegally [1, p. 100]. Currently, in
the legislation of a number of countries (Germany, the USA,
France, Japan, Sweden, Switzerland, Finland), the following
terms are found that denote various forms of removal from
the country of residence of foreign citizens and stateless
persons who have committed offenses: "eviction" (there
is meaning resettlement to another region of the country),
"expulsion", "expulsion", "expulsion", "forced expulsion", etc.

Deporting foreign citizens and stateless persons from
Ukraine is not a simple act. It can be carried out in several
basic forms and depends on the category of foreign citizen.
That is, with respect to foreign citizens and stateless persons
in our country, one should take into account the period
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of stay (permanently or temporarily staying foreign citizens or
stateless persons), the purpose of stay (tourist trip, invitation
of relatives or acquaintances, etc.), capacity for delict (subject
to liability for on common grounds with citizens of Ukraine or
use diplomatic immunity) and other circumstances. Therefore,
"expulsion" is essentially a coercive tool of a multifunctional
nature, it is carried out regardless of the will and desire
of the subjects to whom it is applied, it reveals the will
of the state, which negates the will of the individual. The
goals for which coercion is used are achieved by influencing
the moral, property, organizational and physical sphere
of a specific legal entity.

That is why, in our opinion, it is not correct to apply
the legal category "forced expulsion" by the legislator, because
whatever color the legal category "expulsion" has, it is violence
against the individual's will through the use of coercion. Thus,
it should be recognized that the terms "expulsion", "forced
expulsion", "administrative expulsion" today have the same
legal nature under the legislation of Ukraine. In addition, it is
not appropriate, in our opinion, to emphasize the administrative
nature of this legal category, because the legislation does not
provide for the possibility of another nature of this measure.

It should be noted that persons can be deported only with
the consent of the relevant state to accept them. According
to international law, Ukraine's jurisdiction does not extend
to foreigners who have diplomatic or consular privileges
and immunities. The presence of such privileges means:
inviolability of the person, inviolability of housing, immunity
from jurisdiction, fiscal immunity, customs privileges, etc.
Note that the mass media repeatedly informs society about
the expulsion of diplomatic agents from the host country. The
Legal Encyclopedia gives the following definition of this term:
"Deportation (from the Latin deportazio — banishment, exile)
is the forced removal from the place of permanent residence
of a person, group of persons or people, as a specific form
of deprivation of liberty" [6, p. 75].

Deportation has been known since ancient times. Thus, in
Roman law, deportation was applied to persons for lifelong
exile to a foreign land, mostly to an island. Initially, deportation
was applied to political criminals, and later to other categories
of citizens. This measure was accompanied by confiscation
of such person's property, deprivation of citizenship and civil
rights.

In Kyivan Rus', expulsion outside the community
("to send out from the parish") or the region ("to drive out
of the land") was used. According to Russian Truth, exile was
part of the punishment for serious crimes. In the Grand Duchy
of Lithuania, a type of deportation was used — liberation, which
by its nature was limited to the current judicial deportation
outside the country. Since the time of the Hetmanship,
many of its political figures were deported to the Moscow
Empire. The first mass deportations from Ukraine on national
grounds took place at the beginning of the 18th century,
when the Russian Tsar Peter I used thousands of Ukrainians
in the construction of St. Petersburg [6, p. 75]. In Western
Europe, mass deportation began to be practiced in Portugal,
from where at the end of the 15th century. criminals were
deported to South America. In the criminal law of France,
deportation meant special types of exile to overseas colonies,
which were used in the 18th — 19th centuries. both to recidivist
criminals and to political criminals (for example, the Paris
Communards). A mass campaign of deportation and genocide
of French and Franco-Acadian settlers was carried out
by the British with the official support of the authorities in
the territory of modern Canada. Deportation and genocide
affected the French-speaking inhabitants of the former French
territories (Acadia Nova Scotia) in Atlantic Canada, which
came under the jurisdiction of Great Britain. In total, from
1755 to 1763, on the orders of the British governor Charles
Lawrence, more than 10,000 people were deported, more than
half of whom died in the holds of the ships that transported

them to the prisons of those British colonies in North America,
which later created the United States, and to the Falkland
Islands islands Initially, the campaign was called "The Great
Disturbance".

It should be recognized that there are many definitions
of the term "deportation" in legal science. Despite different
wordings, the essence of the interpretations does not go
beyond the above, interested many lawyers and scientists who
put different meanings into it, but it almost did not go beyond
the above. At the same time, we cannot agree with the opinion
of V.I. Palka, that deportation should not be considered
as an independent measure of coercion, because it is a set
of measures applied to foreigners and stateless persons in
order to ensure the implementation of the decision (resolution)
on their forced deportation in a forced manner [4, p. 20].

In our opinion, deportation is a coercive measure in
the form of forced removal of a person to another state, usually
accompanied and at the expense of the host state's budget.
It should be noted that this legal category carries a specific
substantive burden, namely forced removal, in our opinion, is
possible only on the basis of a decision of a court of general
jurisdiction. In addition to the above, this phenomenon
is characterized by controllability, and is also carried out
at the expense of state funds, by the relevant competent body
of public administration. In order to streamline the content
of legal categories, we propose to consider this measure as
a measure of administrative suspension, which is applied
only in cases of loss, termination or lack of legal grounds for
staying in the country. Deportation, in our opinion, must be
applied in the interests of national security (to illegal migrants,
persons who evade departure in connection with eviction or
expulsion, persons according to which the receiving state
may refuse to recognize official affiliation to a consular or
diplomatic institution).

For wviolations by foreigners and stateless persons
of the rules of stay in Ukraine, that is, employment
without the appropriate permit for this, if the need for such
a permit is provided for by the legislation of Ukraine, or
failure to comply with the established order of movement
and change of residence, failure to arrive without valid reasons
at the specified place of study or employment after "traveling
to Ukraine within the specified period, as well as violating
the rules of transit through the territory of Ukraine, may be
subject to an administrative penalty in the form of deportation.
This type of liability is applied on the basis of a decision
of a court (judge) of general jurisdiction, which considers case
materials submitted by the State Migration Service, the State
Border Service, the Security Service of Ukraine in the order
of administrative proceedings.

Deportation as an administrative penalty is carried out
at the expense of the offender (if the offender does not have
them, then at the expense of the party that invited the foreign
citizen, or from the state budget) with the escort of such
a foreigner on the territory of Ukraine to the checkpoint
through the state border of Ukraine through which deportation
is planned. Thus, it can be argued that expulsion as a measure
of administrative coercion has a multifunctional meaning
in terms of the purpose of application and the method
of maintaining law and order. Accordingly, expulsion may
take the form of an administrative warning, administrative
suspension, and administrative penalty. Deportation is
a measure of administrative prevention manifested in the form
of official physical and psychological influence by authorized
state bodies (the State Migration Service, SBU) on foreign
citizens and stateless persons in the form of organizational
restrictions on their rights, freedoms and interests in order to
prevent the protection of morality, health population, rights
and freedoms of citizens, the state and other persons.

Signs of the legal category of "expulsion" are: coercion,
applied regardless of the will of the subject to whom this
measure is assigned; applies only to foreigners and stateless
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persons; is used to protect morality, public health, rights
and freedoms of citizens, the state and other persons; is
applied by decision of the central executive body that ensures
the implementation of state policy in the field of migration,
the body of the Security Service of Ukraine, with further
notification within 24 hours to the prosecutor about the grounds
for such a decision; a foreigner or stateless person is obliged to
independently leave the territory of Ukraine within the period
specified in the decision on deportation; at his own expense
or at the expense of the party that invited the foreigner or
stateless person; consent to acceptance is not required from
the state to which the foreign citizen and stateless person is
going; the expulsion decision may involve the application
of such a coercive measure as shortening the period of stay.
Deportation is an administrative measure aimed at stopping
illegal behavior and its consequences. Its application is related
to a real illegal situation. Deportation is a terminating type
of administrative coercion that is applied unilaterally to special
subjects of administrative-legal relations of foreign citizens
and stateless persons who violate the legislation on the legal
status of foreigners and stateless persons; their actions are
contrary to the interests of ensuring the national security
of Ukraine, in the procedural order determined by the law, by
specially authorized public bodies.
Deportation is characterized by the following features:
a coercive measure of a stopping nature; the procedure for
its application is regulated by administrative legislation;
restricts the right to choose a place of residence and freedom
of movement, imposes material and moral limitations;
subjects of deportation are only foreign citizens and stateless
persons, this measure cannot be applied to citizens of Ukraine;
appointed by the decision of the court (judge) of general
jurisdiction, which considers the case materials submitted

by the State Migration Service, the State Border Service,
the Security Service of Ukraine; has a procedural procedure
of application clearly defined by the legislation of Ukraine; is
carried out at the expense of the state budget with mandatory
accompaniment of the person being deported; the decision to
deport foreigners is accompanied by a ban on further entry
into Ukraine for a period of three years.

Deportation is a type of administrative responsibility that
is applied unilaterally to special subjects of administrative-
legal relations — foreign citizens and stateless persons who
have committed administrative offenses, based on the decision
of a court of general jurisdiction, in the procedural order
determined by legislation. Expulsion is characterized by
the following features: a legal coercive measure; type
of administrative liability in the form of an administrative
penalty; the procedure for its application is regulated by
administrative legislation; restricts the right to choose a place
of residence and freedom of movement entails material
and moral restrictions; the grounds for expelling foreigners
and stateless persons from Ukraine are the commission
of an administrative offense; subjects of expulsion are only
foreign citizens and stateless persons; applied by the decision
of a court of general jurisdiction; has a procedural procedure
of application determined by the legislation of Ukraine; is
carried out at the expense of the offender (the inviting party)
or state funds provided for in the state budget of Ukraine;
implemented, if necessary, under the control of a specially
authorized public body; the control and supervisory functions
of the execution of the decision on expulsion are entrusted
to the central body of the executive power, which ensures
the implementation of the state policy in the field of migration
(the State Migration Service), the state border protection body
(the State Border Service), the Security Service of Ukraine.
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